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— Ljudska knjiznica. V 2. in 3. snopi¢i J. . Gombarov prioh-
fuje pod naslovom Iz mladih dpij — za mlade ljudi® triindvajset kratkih, a
midnih povestic in Ertie. Snopi€ 4. obseza Stiri povesti, katere je g Jos. Sattler
prelozil iz eS¢ine; 5, in 6. snopi® pa prinaata pod naslovom Kitica povedeh
resnega, veselega in smefnega zapopadka® sedemnajst povestec, katere je po raznih
pisateljih nabral g. I Majar.

— Delaveki prijatelj. Nauki, ki so delavcem v sedanji dobi posebno
potrebni. Spisal Fr. Podgornik. Tiskal in zalo#il J. Krajee v Novem Mestu
1886, 8, 52 str. Cena 20 kv, KnjiZica obseza dva dela. V prvem poglavji poudarja
g, pisatelj v kratkih, a krepko pisanih stavkih naunke najimenitnejiih narodno-
gospodarskih in socijalistitnih pisateljev, kaker$ni so Adam Smith, Malthus, List,
Ricardo, Carey, St. Simon, Proudhon, Louis Blane, Lassalle in Marx; v drugem
poglavji pa razpravija, po Cem je delaveem hrepeneti v sedanjem fasu in pod
gaslom: ,Pomagaj si sam in pomaga ti Bog!® daje delavcem mnogo zlatih naukov.
Zelimo, da bi se ta knjiga, iz katere veje Ziva ljubezen do delavskega stani, jako
razgirila med slovenskimi delavei.

— Andrej Hofer, junatki vodja Tiroleev leta 1809. Vérni popis njego-
vega Zivljenja, delovanja in njegove junaske smrti v Mantovi 1810. Za prosto
ljudstvo svobodno poslovenjeno iz nemi¢ine. Tiskal Jan Leonov naslednik (L. Kordes)
v Mariboru, zalozil Anton Turk, knjigovez v Ljubljani 1886, 8, 56 str. Cena 15 kr.
Prav hvaleZni smo neimenovanemn g. pisatelju in g. zaloZnikn, da stz nam oskr-
bela to lepo knjizico; kajti slavni &ini junafkega Hoferja so z zlatimi &rkami
zapisani v zgodovini pravega domoljubja in o njegovem junafivu si ogréva sree
veak pristni Avstrijance. Knjizica je po obliki in vsebini svoji taka, da zasluifi, da
bi se med naredom nadim na Zroko razdivila.

— Spisovnik ljubavnih listov, svetovalec v vseh seénih zadevah
za vse stanove in razmeve. Tiskal in zalozil L, Korde¥ v Mariboru 1886, 8, 96 str.
Cena 80 kv, — ,Ljubezen je bila, ljubezen e ho, ko tebe in mene na svetu ne
bo! pravi narodna pesem in kdor ljubi, tisti piSe ljubavna ali zaljubljena pisma.
Samé Zelimo, da bi se odslej, ko imamo Slovenci Ze dva taka spisovnika, Ha-
derlapovega in zdaj KordeSevega, take vrste pisma tudi v nizjih krogih pisala v
pravilnejSem jeziku nego so se doslej. In s tega staliséa Zelimo, da bi knjiga iz-
obrazevala in likala zaljubljene ljudi. Razlotek med obema knjigama je v obée ta,
da je g Haderlap na naslovni list postavil ljubeznivo kranjske Miciko v narodni
pedi, g Kordef pa koketno gosposko Lavro grnih las in lepd okroglih pleé. In to
nekake zaznamenuje tudi razlodek v vsebini obeh knjiZic.

— Dotla nam je knjizica: .Clovek, v pogledu na njegovo telo in
duto, s kratkim navodom, kako si ohraniti in utrditi zdravie.® Za %olo in dom,
Sestavil zalofnik Janko Leban, uditelj v Lokvi. Ponatis iz ,Uliteljskega Tova-
viga® 1885/86. leta. Natisnil J. R. Milic 1886, 8, 54 str. Cena 45 kr, po pobitl
50 kr. Knjiga ima tri dele: v I beremo kratek opis tloveskega telesa, v IL se
opisujejo  dufeslovni pofetki in IIL poglavje ohserza kratek navod, kako nam je
ohraniti in utrditi zdravje. Obgirneje poroéilo nam je obljubljeno.

Cerkvena kujiZevnost slovenska, Marija moja Kraljica ali 3max-
nice. Spisal Anton Zgur, Zupnik v Loskem Potoku, 7 dovoljenjem predastitega
Ljubljanskega knezoskofijstva. V Ljubljani. ZaloZila in na svitlo dala ,Katolidka
bukvarna® 1886, Tisk ,Katolitke Tiskarne® v Ljubljani. Mala 8" Str. 342, Cena
90 kr. in ved,
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Smarnice, t. j. zbirka premisljevanj o Marijinem Zivljenji in njenih &ednostih
postale so neizogiben, teZko pridakovan letnik slovenski. Za neprekosljivim usto-
noviteliem te naboZno-literarne stroke mons L Jeranom proslavlja leto za letom
devizko Mater kak pisatelj dohovnik, ta z ve#jo, ta z manjio srefo. Drugié Ze sre-
fujemo med Marijinimi slavitelji g. Zupnika A. Zeurja. Za gori oznanjeno knjigo
svojo je zajemal tvarino iz nemidkega vira ,Marien-Prediger®. Jezik mu je sicer
slovnino pravilen, razven nekatevih malenkostij, pozni pa se mu nemiki kov. V
dokaz dva, tri stavke: str. 5:  nas tudi po poti, katero nam sv. vera kaZe, skrhno
vodi.® Str. 8: ,kaj je mislila z besedami, ki jih je med pridigo izgovorila, dosedi.¥
Tako ne trga slovendfina stavkov! str. 10.:  kakor zgodovina pové® — mesto: pri-
poveduje, str. 333: ,Sklenem s tvojo gnado® itd. G. pisateljem Smarnic svéta-
jemo, naj se seznanijo z jednakimi proizvodi &etke in poljske knjiZevnosti. Oba
narvoda sta wvneta festilea Marijina. Zakladnica slave Marijino povznalajodéih del je
pri obeh neizerpljiva. Misel feska in poliska je mmogo bliZja 6ni, ki se poraja v
nagih slov. lobanjah, nego abstrakini pojmi, puhte¢i iz nemdkih mozgan. Hodimo
k bratom na posodo, ¢e¢ nam pohaja domade blagd! Slov. naboZni pisatelji! posne-
majte g. Marefia, da ne poreké ljudje: sime romane pa novele prevajajo iz tedtine
in polj#€ine! —a -

— Knjigovez Ivan Bona# v Ljubljani je dal na svetlo Molitvenik =za
detke® in Molitvenik za deklice®. Oba je spisal g Fr. Maresié, ki je s
svojim ,Molitvenikom za dijake* in z jednakimi knjigami pokazal posebmo svojo
spretnost za take stvari. Opozarjamo zlasti na Molitvenik za deklice®. Nemiki
jezik se razlofuje od naSega Pri Nemcih rabita lehko tisti molitvenik moski in
senska, ker ju ne moti po spolih razliéna konjugacija in deklinacija. Pri nas je
drugade. Svojstvo naSega jezika zahteva za vsak spol posebnega molitvenika in to po-
sebnost slovenskega jezika je g. pisatelj pri omenjenih dveh molitvenikih vzelv postev.
Prav liéno ves v platno vezan, Molitvenik® stoji samé 30 kv., ako je lepSe vezan, pa ved,

O Matici Slovenski nam od mmogih stranij prihajajo hude toZbe na sedanji
odbor, ker je zavegel predlog, naj bi  Matica® kupila Stritavjeve zbrane spise. Do-
titni gospodje dopisniki naj nas oprosté, ako ne natisnemn njih poslanic in sicer
zato ne, ker bi bile v sedanjih yazmerah pri ,Matici* brezuspeine in ker se bode brez
dvojbe o ti stviri Se obsirneje govorilo pri obénem zboru. Iz mnogih pisem, ki smo jih
prejeli, priobZujemo v kratkem posnetku samo jedno: ,Tukaj se neznanski jezimo
_ na zadnji sklep ,Matice Slovenske. Tako prvi nad literarni zavod postopa s prvim
nafim Zivedim pisateljem, ki je bhil nam vsem uditelj! Ne morem Vam vse pisati,
kar mi je na srei, Prav vesel sem, da ne bivam v Ljubljani in J. pravi rawno tako,
V Ljubljani menda z malimi iznimki niti ne raznmete, kaj ta negativni sklep pomeni za
nado kulturo, kajti to ne spada v véliko politiko. Clavek bi kar obupal ob usodi naroda
na%ega. Ranjki Solar mi je rekel, ko sva bila zadnjikrat v Ljubljani skupaj, da v petde-
getih letih ne bomo ni¢ na buljfem, ampak da bomo Se zmerom Zivotirili, kakor dan-
danes. In menda bo res tako. Prav ni€ s : ne éudim, da je v Ljubljani %e zmeraj toliko
nemskntarjev. Slovenci bi menda radi do svoje narodne smrti ostali kmedki narod
brez posvetne gospode, brez omike ! J. trdi, da v literarnih stvaréh kranjskega dnhovna
od preprostega kmeta prav nié ne lo&i, kakor &rna suknja. Pa¢ Skoda, da so Korofei v
tako nesrefnem poloZaji, ti so plemenitadi proti Vaiim krvanjskim duhovnom, ki ne
poznajo nobenega ozira na posvetno gospodo, ampak samooblastno drié svoje vla-
darsko %ezlo v ko¥tenih rokah.® i t. d, — Nekdo nam pife: ,Dasi me je sklep
Matidinega odbora zaradi Stritaxjevih spisov silno pogrel, vendar sem se potolazil,
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